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English 
Do not use the toy in the following situations: 

• if you have swollen, irritated, or inflamed skin, 

• in case of vaginal infections, 

• within the first 6 weeks after childbirth, 

• following any pelvic area surgeries and/or 

• if you are allergic to the material [or one of the materials] or if you are aware of an allergy to 

the material [or one of the materials]. 

• If you experience any pain and/or discomfort during use, stop using the product 

immediately and discontinue further use. 

 

For possible anal use: For anal use, apply lubricant and insert the toy slowly and carefully to prevent 

anal fissures. Do not fully insert the toy into the anus. Forcible or improper insertion can cause 

injuries in the anal area. 

 

For glass toys: The toy is made of shatterproof glass, and when used correctly, there is no risk of 

splintering, breaking, or injury. This does not apply to improper use, falls from a great height, or 

impact on hard surfaces. Be cautious when using with lubricants, oils, or during cleaning with soap, 

as the smooth product may easily slip from your hand. Always inspect the product carefully for 

scratches, cracks, or chips. 

 

Do not share the toy with others to avoid the risk of illness or infection. 

 

Do not clean with products containing alcohol, silicone, gasoline, acetone, or other corrosive 

substances. Not suitable for washing machines or dishwashers. 

 

Keep the toy out of reach of babies, children, pets, and animals. 

 

Suitable only for vaginal (and anal, if applicable) use. The toy is intended for proper use only and 

should be used according to its purpose and functional description. 

 

Dutch 
Gebruik het speeltje niet in de volgende situaties:  

• als je gezwollen, geïrriteerde of ontstoken huid hebt,  

• in geval van vaginale infecties,  

• binnen de eerste 6 weken na de bevalling,  

• na operaties in het bekkengebied en/of  

• als je allergisch bent voor het materiaal [of een van de materialen] of als je weet dat je 

allergisch bent voor het materiaal [of een van de materialen].  
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• Als je tijdens het gebruik pijn en/of ongemak ervaart, stop dan onmiddellijk en vermijd 

verder gebruik. 

 

Voor mogelijk anaal gebruik: Voor anaal gebruik breng je een glijmiddel aan en breng je het 

speeltje langzaam en voorzichtig in om anale fissuren te voorkomen. Breng het speeltje niet 

volledig in de anus. Geforceerde of onjuiste inbreng kan letsel in het anale gebied veroorzaken. 

 

Voor glazen speeltjes: Het speeltje is gemaakt van onbreekbaar glas, en bij correct gebruik is er 

geen risico op splinters, breuken of verwondingen. Dit geldt niet voor onjuist gebruik, vallen van 

grote hoogte of impact op harde oppervlakken. Wees voorzichtig bij gebruik met glijmiddelen, 

oliën of tijdens het schoonmaken met zeep, omdat het gladde speeltje gemakkelijk uit je hand kan 

glippen. Controleer het product altijd zorgvuldig op krassen, scheuren of barsten. 

 

Deel het speeltje niet met anderen om het risico op ziektes of infecties te voorkomen. 

 

Maak het speeltje niet schoon met producten die alcohol, siliconen, benzine, aceton of andere 

bijtende stoffen bevatten. Niet geschikt voor wasmachines of vaatwassers. 

 

Houd het speeltje buiten het bereik van baby's, kinderen, huisdieren en andere dieren. 

 

Alleen geschikt voor vaginaal (en eventueel anaal) gebruik. Het speeltje is uitsluitend bedoeld voor 

correct gebruik en moet worden gebruikt volgens het doel en de functionele beschrijving. 

 

German 
Verwende das Toy nicht in den folgenden Fällen:  

• wenn du geschwollene, gereizte oder entzündete Haut hast,  

• bei vaginalen Infektionen,  

• in den ersten 6 Wochen nach der Geburt,  

• nach Operationen im Beckenbereich und/oder  

• wenn du allergisch gegen das Material [oder eines der Materialien] bist oder weißt, dass du 

eine Allergie gegen das Material [oder eines der Materialien] hast.  

• Falls du während der Nutzung Schmerzen und/oder Unwohlsein verspürst, beende die 

Anwendung sofort und vermeide weiteres Benutzen. 

 

Für mögliche anale Nutzung: Für die anale Verwendung trage ein Gleitmittel auf und führe das Toy 

langsam und vorsichtig ein, um Analfissuren zu vermeiden. Führe das Toy nicht vollständig in den 

Anus ein. Gewaltsames oder unsachgemäßes Einführen kann Verletzungen im Analbereich 

verursachen. 

 

Für Glas-Toys: Das Toy besteht aus bruchsicherem Glas, und bei korrekter Nutzung besteht kein 

Risiko von Splittern, Bruch oder Verletzungen. Dies gilt nicht bei unsachgemäßer Nutzung, Stürzen 

aus großer Höhe oder Aufprall auf harte Oberflächen. Sei vorsichtig bei der Verwendung mit 

Gleitmitteln, Ölen oder beim Reinigen mit Seife, da das glatte Produkt leicht aus der Hand rutschen 

kann. Untersuche das Produkt immer sorgfältig auf Kratzer, Risse oder Absplitterungen. 
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Teile das Toy nicht mit anderen, um das Risiko von Krankheiten oder Infektionen zu vermeiden. 

 

Reinige das Toy nicht mit Produkten, die Alkohol, Silikon, Benzin, Aceton oder andere ätzende 

Substanzen enthalten. Nicht geeignet für Waschmaschinen oder Geschirrspüler. 

 

Bewahre das Toy außerhalb der Reichweite von Babys, Kindern, Haustieren und Tieren auf. 

 

Nur geeignet für vaginalen (und gegebenenfalls analen) Gebrauch. Das Toy ist ausschließlich für 

den bestimmungsgemäßen Gebrauch vorgesehen und sollte entsprechend seiner 

Zweckbestimmung und Funktionsbeschreibung verwendet werden. 

 

French 
N’utilise pas le jouet dans les situations suivantes :  

• si tu as une peau gonflée, irritée ou enflammée,  

• en cas d’infections vaginales,  

• dans les 6 premières semaines après l’accouchement,  

• après des interventions chirurgicales dans la région pelvienne et/ou  

• si tu es allergique au matériau [ou à l’un des matériaux] ou si tu sais que tu es allergique au 

matériau [ou à l’un des matériaux].  

• Si tu ressens de la douleur et/ou de l’inconfort pendant l’utilisation, arrête immédiatement 

et évite toute utilisation ultérieure. 

 

Pour une éventuelle utilisation anale : Pour une utilisation anale, applique un lubrifiant et insère le 

jouet lentement et soigneusement afin d’éviter les fissures anales. N’insère pas complètement le 

jouet dans l’anus. Une insertion forcée ou incorrecte peut entraîner des blessures dans la région 

anale. 

 

Pour les jouets en verre : Le jouet est fabriqué en verre incassable, et lorsqu’il est utilisé 

correctement, il n’y a aucun risque d’éclats, de bris ou de blessures. Cela ne s’applique pas à une 

utilisation incorrecte, à des chutes de grande hauteur ou à un impact sur des surfaces dures. Sois 

prudent lors de l’utilisation avec des lubrifiants, des huiles ou lors du nettoyage avec du savon, car 

le produit lisse peut facilement glisser de ta main. Inspecte toujours le produit avec soin pour 

vérifier l’absence de rayures, de fissures ou d’éclats. 

 

Ne partage pas le jouet avec d’autres personnes pour éviter les risques de maladies ou d’infections. 

 

Ne nettoie pas le jouet avec des produits contenant de l’alcool, du silicone, de l’essence, de 

l’acétone ou d’autres substances corrosives. Non adapté aux lave-linge ou lave-vaisselle. 

 

Garde le jouet hors de portée des bébés, des enfants, des animaux domestiques et des animaux. 

 

Uniquement adapté à un usage vaginal (et éventuellement anal). Le jouet est destiné uniquement à 

un usage approprié et doit être utilisé conformément à son objectif et à sa description 

fonctionnelle. 
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Spanish 
No uses el juguete en las siguientes situaciones:  

• si tienes la piel hinchada, irritada o inflamada,  

• en caso de infecciones vaginales,  

• dentro de las primeras 6 semanas después del parto,  

• después de cirugías en la zona pélvica y/o  

• si eres alérgica al material [o a uno de los materiales] o si sabes que tienes alergia al 

material [o a uno de los materiales].  

• Si experimentas dolor y/o incomodidad durante el uso, detén el uso inmediatamente y 

evita seguir utilizándolo. 

 

Para un posible uso anal: Para el uso anal, aplica lubricante e introduce el juguete lentamente y con 

cuidado para evitar fisuras anales. No introduzcas completamente el juguete en el ano. Una 

inserción forzada o incorrecta puede causar lesiones en la zona anal. 

 

Para juguetes de vidrio: El juguete está hecho de vidrio irrompible, y cuando se utiliza 

correctamente, no hay riesgo de astillas, rotura o lesiones. Esto no se aplica en caso de uso 

indebido, caídas desde gran altura o impactos en superficies duras. Ten cuidado al usarlo con 

lubricantes, aceites o al limpiarlo con jabón, ya que el producto liso puede deslizarse fácilmente de 

tus manos. Inspecciona siempre cuidadosamente el producto para asegurarte de que no tenga 

arañazos, grietas o astillas. 

 

No compartas el juguete con otras personas para evitar el riesgo de enfermedades o infecciones. 

 

No limpies el juguete con productos que contengan alcohol, silicona, gasolina, acetona u otras 

sustancias corrosivas. No apto para lavadoras ni lavavajillas. 

 

Mantén el juguete fuera del alcance de bebés, niños, mascotas y animales. 

 

Solo apto para uso vaginal (y anal, si corresponde). El juguete debe utilizarse únicamente según su 

propósito y descripción funcional. 

 

Italian 
Non usare il giocattolo nelle seguenti situazioni:  

• se hai la pelle gonfia, irritata o infiammata,  

• in caso di infezioni vaginali,  

• entro le prime 6 settimane dopo il parto,  

• dopo interventi chirurgici nella zona pelvica e/o  

• se sei allergica al materiale [o a uno dei materiali] o se sai di avere un’allergia al materiale [o 

a uno dei materiali].  

• Se provi dolore e/o disagio durante l’uso, interrompi immediatamente e evita ulteriori 

utilizzi. 
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Per un eventuale uso anale: Per l’uso anale, applica un lubrificante e inserisci il giocattolo 

lentamente e con attenzione per evitare fissurazioni anali. Non inserire completamente il giocattolo 

nell’ano. Un’inserzione forzata o impropria può causare lesioni nella zona anale. 

 

Per giocattoli in vetro: Il giocattolo è realizzato in vetro infrangibile, e se utilizzato correttamente, 

non c’è rischio di schegge, rotture o lesioni. Questo non si applica in caso di uso improprio, cadute 

da grandi altezze o impatti su superfici dure. Usa cautela durante l’uso con lubrificanti, oli o durante 

la pulizia con sapone, poiché il prodotto liscio può facilmente scivolare dalle mani. Controlla 

sempre accuratamente il prodotto per verificare l’assenza di graffi, crepe o schegge. 

 

Non condividere il giocattolo con altre persone per prevenire il rischio di malattie o infezioni. 

 

Non pulire il giocattolo con prodotti contenenti alcol, silicone, benzina, acetone o altre sostanze 

corrosive. Non adatto a lavatrici o lavastoviglie. 

 

Tieni il giocattolo fuori dalla portata di neonati, bambini, animali domestici e animali. 

 

Adatto solo per uso vaginale (e anale, se applicabile). Il giocattolo deve essere usato 

esclusivamente secondo il suo scopo e la descrizione funzionale. 

 

Norwegian 
Ikke bruk leketøyet i følgende situasjoner:  

• hvis du har hoven, irritert eller betent hud,  

• ved vaginale infeksjoner,  

• innen de første 6 ukene etter fødsel,  

• etter operasjoner i bekkenområdet og/eller  

• hvis du er allergisk mot materialet [eller ett av materialene], eller hvis du vet at du har en 

allergi mot materialet [eller ett av materialene].  

• Hvis du opplever smerte og/eller ubehag under bruk, må du umiddelbart stoppe og unngå 

videre bruk. 

 

For mulig anal bruk: For anal bruk, påfør glidemiddel og før leketøyet sakte og forsiktig inn for å 

unngå anale rifter. Ikke før leketøyet helt inn i anus. Tvang eller feil innføring kan føre til skader i 

analområdet. 

 

For leketøy av glass: Leketøyet er laget av bruddsikkert glass, og ved riktig bruk er det ingen risiko 

for splinter, brudd eller skader. Dette gjelder ikke ved feil bruk, fall fra store høyder eller slag mot 

harde overflater. Vær forsiktig ved bruk med glidemidler, oljer eller under rengjøring med såpe, da 

det glatte produktet lett kan gli ut av hånden. Inspiser alltid produktet nøye for riper, sprekker eller 

skader. 

 

Del ikke leketøyet med andre for å unngå risiko for sykdom eller infeksjon. 

 

Ikke rengjør leketøyet med produkter som inneholder alkohol, silikon, bensin, aceton eller andre 

etsende stoffer. Ikke egnet for vaskemaskiner eller oppvaskmaskiner. 
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Hold leketøyet utenfor rekkevidde for babyer, barn, kjæledyr og andre dyr. 

 

Kun egnet for vaginal bruk (og anal bruk, hvis aktuelt). Leketøyet skal kun brukes i henhold til 

formålet og den funksjonelle beskrivelsen. 

 

Polish 
Nie używaj zabawki w następujących sytuacjach:  

• jeśli masz opuchniętą, podrażnioną lub w stanie zapalnym skórę,  

• w przypadku infekcji pochwy,  

• w ciągu pierwszych 6 tygodni po porodzie,  

• po operacjach w okolicy miednicy i/lub  

• jeśli jesteś uczulona na materiał [lub jeden z materiałów], lub jeśli wiesz, że masz alergię na 

materiał [lub jeden z materiałów].  

• Jeśli podczas użytkowania pojawi się ból i/lub dyskomfort, natychmiast przerwij użytkowanie 

i unikaj dalszego użycia. 

 

W przypadku możliwego użycia analnego: Do użytku analnego zastosuj lubrykant i powoli oraz 

ostrożnie wprowadź zabawkę, aby uniknąć pęknięć odbytu. Nie wprowadzaj zabawki całkowicie do 

odbytu. Wymuszone lub nieprawidłowe wprowadzenie może prowadzić do urazów w okolicy 

odbytu. 

 

Dla zabawek szklanych: Zabawka wykonana jest z nietłukącego szkła, a przy prawidłowym 

użytkowaniu nie istnieje ryzyko odprysków, złamania ani urazów. Nie dotyczy to jednak 

niewłaściwego użycia, upadków z dużej wysokości ani uderzeń o twarde powierzchnie. Zachowaj 

ostrożność podczas używania z lubrykantami, olejami lub podczas czyszczenia mydłem, ponieważ 

gładka powierzchnia zabawki może łatwo wyślizgnąć się z dłoni. Zawsze dokładnie sprawdź produkt 

pod kątem zarysowań, pęknięć lub odprysków. 

 

Nie udostępniaj zabawki innym osobom, aby zapobiec ryzyku chorób lub infekcji. 

 

Nie czyść zabawki środkami zawierającymi alkohol, silikon, benzynę, aceton ani inne substancje 

żrące. Nie nadaje się do prania w pralce ani mycia w zmywarce. 

 

Przechowuj zabawkę poza zasięgiem niemowląt, dzieci, zwierząt domowych i innych zwierząt. 

 

Zabawka nadaje się wyłącznie do użytku dopochwowego (lub analnego, jeśli dotyczy). Powinna być 

używana zgodnie z przeznaczeniem i opisem funkcjonalnym. 

 

Russian 
Не используй игрушку в следующих случаях:  

• если у тебя опухшая, раздражённая или воспалённая кожа,  

• в случае вагинальных инфекций,  

• в течение первых 6 недель после родов,  

• после операций в области таза и/или  
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• если у тебя аллергия на материал [или один из материалов], или если ты знаешь, что у тебя 

есть аллергия на материал [или один из материалов].  

• Если во время использования возникает боль и/или дискомфорт, немедленно прекрати 

использование и избегай дальнейшего применения. 

 

Возможное анальное использование: Для анального использования нанеси лубрикант и вводи 

игрушку медленно и осторожно, чтобы избежать анальных трещин. Не вводи игрушку полностью в 

анус. Насильственное или неправильное введение может привести к травмам в анальной области. 

 

Для стеклянных игрушек: Игрушка изготовлена из небьющегося стекла, и при правильном 

использовании отсутствует риск расколов, трещин или травм. Это не относится к неправильному 

использованию, падению с большой высоты или удару о твёрдые поверхности. Будь осторожна при 

использовании с лубрикантами, маслами или при чистке с мылом, так как гладкая поверхность 

игрушки может легко выскользнуть из рук. Всегда тщательно проверяй игрушку на наличие царапин, 

трещин или сколов. 

 

Не делись игрушкой с другими, чтобы избежать риска заболеваний или инфекций. 

 

Не очищай игрушку средствами, содержащими алкоголь, силикон, бензин, ацетон или другие 

агрессивные вещества. Не подходит для стирки в стиральной машине или мытья в посудомоечной 

машине. 

 

Храни игрушку в недоступном для младенцев, детей, домашних животных и животных месте. 

 

Игрушка подходит только для вагинального (или анального, если применимо) использования. Её 

следует использовать только по назначению и в соответствии с её функциональным описанием. 

 

 
 
 
 


